
 

  

Środki bezpieczeostwa 

Przed pierwszym użyciem produktu należy 

przeczytad uważnie instrukcje dotyczące 

bezpieczeostwa i zachowad je do wykorzystania 

w przyszłości. 

1. 
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Produkt nie jest zabawką. Przechowywad 

w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

2. Trzymad produkt poza zasięgiem dzieci i 

zwierząt, aby uniknąd przeżucia i połknięcia 

3. Nigdy nie należy stosowad razem starych i 

nowych baterii ani używad razem baterii 

różnych typów w urządzeniu głównym. Jeżeli 

urządzenie nie będzie używane przez dłuższy 

czas, należy wyjąd z niego baterie. Podczas 

wkładania baterii do produktu należy 

zachowad prawidłową biegunowośd (+/-). 

Niewłaściwe włożenie baterii może 

spowodowad wybuch. Brak baterii 

w zestawie. 

4. Temperatura pracy i przechowywania 

produktu wynosi od -20°C do +40°C. Wyższe 



 

  

i niższe temperatury mogą wpływad 

negatywnie na działanie urządzenia. 

5. Nigdy nie 
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otwierad produktu. Dotknięcie 

elementów pod napięciem może 

spowodowad porażenie prądem. Naprawy 

lub czynności serwisowe powinny byd 

wykonywane tylko przez wykwalifikowany 

personel. 

6. Nie narażad na wysokie temperatury ani 

bezpośrednie promienie słoneczne! 

7. Nie używad z produktem nieoryginalnych 

akcesoriów, ponieważ może to spowodowad 

nieprawidłowe działanie produktu. 
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Wstęp do produktu 

Porady przed rozpoczęciem użytkowania 

 Jeśli podczas robienia zdjęcia widad 
czerwony błysk, należy przestawid 
przełącznik z pozycji „TEST” w pozycję „ON”. 

 Po przestawieniu przełącznika z pozycji 
„TEST” w pozycję „ON” zostanie wyświetlone 
odliczanie od 15 s. Potem ekran zostanie 
wyłączony. Jest to zjawisko całkowicie 
normalne. Można przejśd przed kamerą, aby 
sprawdzid, czy robi zdjęcia i nagrywa filmy. 

 Nie zanurzad kamery w wodzie. 
 Kamera może pracowad w temperaturach 

niższych niż -20°C, ale nie wolno jej zbliżad do 
źródeł ciepła, aby chronid baterie. 

 Zaleca się używanie baterii alkalicznych, 
ponieważ zapewniają stabilne zasilanie 
kamery. 

 Nie mieszad zużytych baterii z nowymi. 
 Jeżeli kamera jest zasilana zasilaczem 6 V DC, 

należy upewnid się, że w kamerze nie ma 
baterii, aby zapobiec ich przeładowaniu.  
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Diody 
podczerwone 

LED  

Wskaźnik 

Obiektyw 

Środkowy 
Czujnik 
podczerwieni Zatrzask 

Boczny czujnik 
wykrywania 
pasywnego w 
podczerwieni (PIR) 

Gniazdo do mocowania statywu 

Gniazdo zasilania zewnętrznego 

Włącznik Gniazdu 
USB typ C 

Gniazdo na 
kartę micro 
SD 
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Wyświetlacz kolorowy

ustawieo 

Przyciski 
 

Komora na osiem baterii AA

trybu Przełącznik 

C 
Gniazdu USB type C 

Gniazdo karty microSD

 

Pasek mocujący
 

Kabel USB
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2. Dane techniczne 

Rozdzielczośd zdjęd 
50/36/24/20/16/12/8/5/ 

3/1 Mpx 

Rozdzielczośd filmu 
4K/2,7K/1080p/720p/ 

480p 
Kąt wykrywania Do 120° 

Odległośd wykrywania 20 metrów 
Długośd fali światła 

wypełniającego 
940 nm (niski blask) 

Czas wyzwalania od 0,2 s do 0,5 s 
Stopieo ochrony IP65 

Temperatura pracy od -20°C do +40°C 

Obsługa kart pamięci 
Karta microSD do 256 GB 

(C10) 
Typ zasilania Baterie/zewnętrzne 

Rodzaj baterii Baterie AA 
Napięcie robocze 6 V 

Zasilacz zewnętrzny DC 6 V (brak w zestawie) 
Czas trybu oczekiwania Do sześciu miesięcy 

Format zdjęd JPEG 
Format filmu AVI 

Rozmiar ekranu 2,0 cale 
Wymiary 135 x 90 x 76 mm 

Masa 0,38 kg 
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3. Funkcje menu 

Tryb 
Wybór żądanego trybu 
pracy 

Zdjęcia (domyślnie) 
Filmy Zdjęcia i filmy 

Rozdzielczośd 
zdjęd 

Wybór innej 
rozdzielczości zdjęd 

50/36/24/20/16/12/8/
5/3/1 Mpx 

Zdjęcia 
seryjne 

Ustawianie jakości 
zdjęd po włączeniu 
kamery 

1 zdjęcie (domyślne) 
2 zdjęcia w serii 
3 zdjęcia w serii 
10 zdjęd w serii 

Rozdzielczośd 
filmu 

Wybór innej 
rozdzielczości filmu 

3840 x 2160p 
2688 x 1520p 
1920 x 1080p 
1280 x 720p 
848 x 480p 
720 x 480p 
640 x 480p 

Długośd filmu Wybór długości filmu 3 sekundy do 10 min 
Nagrywanie 
dźwięku 

Włączenie nagrywania 
dźwięku 

Wł. (domyślne), Wył. 

Opóźnienie ujęcia 
Opóźnienie między 
każdym ujęciem(1) 

Od 5 sekund 
(domyślnie) do 60 
minut 

Boczne czujniki 
ruchu 

Włączanie/wyłączanie 
bocznych czujników 
ruchu 

Wł./Wył. 

Czułośd czujników 
ruchu 

Dostosowywanie 
czułości czujnika 
wykrywania ruchu. 

Niska 
Średnia (domyślna) 

Wysoka 

Docelowy czas 
nagrywania(2) 

Ustawianie nagrywania 
w określonych 
interwałach 

Wł. (ustawienie 
interwału) 
Wył. (domyślne) 
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Film poklatkowy 

Włączenie trybu 
poklatkowego 
i długości filmu 
poklatkowego. 

Wł. / wył. (domyślne) 

Język 
Wybór innego języka 
wyświetlania 

angielski/niemiecki/ 
duoski/fioski/szwedzki
/hiszpaoski/francuski/
włoski/holenderski/ 
polski/portugalski/ 
norweski/chorwacki 

Nagrywanie bez 
kooca 

Jeśli włączony jest tryb 
nagrywania bez kooca, 
kamera nie będzie 
przerywad nagrywania 
po zapełnieniu karty 
pamięci. Urządzenie 
będzie usuwad 
najstarsze zdjęcia 
i filmy, aby 
kontynuowad 
nagrywanie. 

Wł. 
Wył. (domyślne) 

Godzina i data 

Ustawianie godziny 
i daty. Można też 
wybrad format godziny 
(24-godz. lub 12-godz.) 
i format daty 
(dd/mm/rrrr, 
rrrr/mm/dd lub 
mm/dd/rrrr). 

Ustaw datę i godzinę 
Format godziny 
Format daty 

Znacznik zdjęcia 
Wybór dodawania 
znacznika godziny i daty 
do zdjęcia. 

Godzina i data 
(domyślne) 

Data wyłączona 
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Ochrona hasłem 
Ustawianie hasła do 
zabezpieczania kamery 

Wł. 
Wył. (domyślne) 

Formatuj kartę 
pamięci 

Zachowad ostrożnośd. 
Formatowanie 
spowoduje utratę 
wszystkich danych 
zapisanych na karcie 
pamięci. 

Tak 
Nie (domyślne) 

Nr seryjny 
Ustawianie numeru 
seryjnego kamery(3) 

Wł. 
Wył. (domyślne) 

Resetuj 
ustawienia 

Przywracanie 
pierwotnych wartości 
wszystkich ustawieo 

Tak 
Nie (domyślne) 

(1) Przykładowa sytuacja: długośd wideo ustawiona 
na jedną minutę, a opóźnienie ujęcia na 30 
sekund. Gdy kamera wykryje zwierzę, rozpocznie 
nagrywanie jednominutowego filmu. Nie będzie 
jednak wykonywad ciągłego wykrywania. Po 
zakooczeniu nagrywania filmu kamera nie będzie 
wykrywad kolejnego zwierzęcia. Ponowna próba 
wykrywania zostanie podjęta dopiero po 30 
sekundach od zakooczenia nagrywania filmu, aby 
oszczędzad baterie. 

(2) Aby użyd funkcji „Docelowy czas nagrywania”, 
należy upewnid się, że włączona jest funkcja 
„Film poklatkowy” i ustawiona jest jego długośd. 
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(3) W przypadku równoczesnego używania 
kilku kamer można użyd numeru seryjnego 
do łatwego rozpoznawania kamer, które 
zostały użyte do zrobienia zdjęd i nagrania 
filmów. Numer seryjny będzie wyświetlany 
w prawym dolnym rogu zdjęd lub filmów. 

  



 

  

Czę
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sto zadawane pytania 

1. Nie można włączyd kamery. 
 Sprawdzid, czy baterie są naładowane. 
 Sprawdzid, czy biegunowośd baterii jest 

prawidłowa. 
 Ponownie włożyd baterie. 
2. Kamera nie robi zdjęd ani nie nagrywa filmów. 
 Sprawdzid, czy karta microSD jest klasy 10. 
 Sprawdzid, czy karta microSD działa prawidłowo na 

innych urządzeniach. 
 Sformatowad kartę microSD. 
3. Kamera nic nie wykrywa. 
 Upewnid się, że kamera nie jest za szybą. 
 Sprawdzid ustawienia w menu i dostosowad 

odległośd wykrywania i czułośd wykrywania 
kamery, a następnie spróbowad ponownie. 

4. Kamera nie nagrywa w nocy, ale działa 
prawidłowo w ciągu dnia. 

 Sprawdzid poziom energii baterii kamery. Jeżeli 
poziom naładowania baterii jest niski (<1/3 baterii), 
funkcja noktowizji będzie wyłączana 
automatycznie. Zmienid baterie, aby przywrócid 
sprawnośd funkcji noktowizji. 

5. Funkcja „Docelowy czas nagrywania” nie działa. 
 Sprawdzid, czy włączona jest też funkcja „Film 

poklatkowy” i ustawiona jest jego długośd.  



 

  

Uwaga: wszystkie produkty mogą 
zostad zmienione bez uprzedzenia. 
Zastrzegamy sobie prawo do błędów 
i pomyłek w 
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tym podręczniku. 

WSZELKIE PRAWA ZASTRZEŻONE.  
COPYRIGHT DENVER A/S 

 

Sprzęt elektryczny i elektroniczny 
zawiera materiały, elementy oraz 
substancje, które mogą byd 
niebezpieczne dla zdrowia i 
środowiska, jeśli materiał odpadowy 
(wyrzucony sprzęt elektryczny, 
elektroniczny) nie są właściwie 
potraktowane. 

Sprzęt elektryczny i elektroniczny i 



 

  

baterie oznaczone są przekreślonym 
symbolem śmietnika, patrz wyżej. Ten 
symbol oznacza, że sprzęt elektryczny i 
elektroniczny nie powinien byd 
wyrzucany z innymi odpadami 
domowymi, ale powinien byd usuwany 
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oddzielnie. 
 
Wszystkie miasta mają ustalone miejsca 
zbiórki sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego, gdzie można go 
bezpłatnie oddad w stacjach recyklingu i 
innych miejscach zbiórki lub zlecid jego 
odbiór z gospodarstw domowych. 
Dodatkowe informacje dostępne są w 
urzędzie odpowiedzialnym za usuwanie 
odpadów. 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dania 
www.facebook.com/denver.eu 

  

http://www.facebook.com/denver.eu


Contact 
Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A. Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail
For technical questions, please write to:

support.hp@denver.eu
For all other questions please write to:

contact.hp@denver.eu

Benelux 

Denver BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 

E-Mail: support-nl@denver.eu

Spain/Portugal 

Denver SPAIN S.A 

Ronda Augustesy Louis Lumiere, 
n° 23 - nave 16 Parque Tecnológico 

46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany 

Denver Germany GmbH Service 

Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfax GmbH 
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str 3 TOR 2 5385 
Niederkassel 

(for TV. E-Mobility/Hoverboards/ 
Balanceboards. 

Smartphones & Tablets) 

Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@feirfax.de

Austria 

Lurf Premiu Service CmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at

If your country is not listed above, please 
write an email to 

support @denver.eu 

Denver A/S 
Omega 5A Soeften 

DK-8382 Hinnerup Denmark 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu

mailto:support.hp@denver.eu
mailto:support-nl@denver.eu
mailto:support.es@denver.eu
mailto:denver.service@satfiel.com
mailto:support.de@denver.eu
mailto:denver@feirfax.de
mailto:denver@lurfservice.at
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